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บทคดัย่อ 
 

การคน้ควา้แบบอิสระน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อพฒันาไวยากรณ์ขอ้กาํหนดแซดในรูปคาํอธิบาย
ภาษาไทย ในงานวิจยัน้ีไดน้าํเสนอขั้นตอนการออกแบบและพฒันาไวยากรณ์ขอ้กาํหนดแซดในรูป
คาํอธิบายภาษาไทยโดยมีขั้นตอนคือ วิเคราะห์ไวยากรณ์ขอ้กาํหนดแซดในรูปลาเท็กซ์และทาํการ
จดักลุ่มตามลกัษณะวากยสมัพนัธ์ของภาษา จากนั้นกาํหนดเป็นกฎของการสร้างไวยากรณ์คาํอธิบาย
ภาษาไทยท่ีใช้ในการอธิบายขอ้กาํหนดแซด และทดสอบความสอดคล้องระหว่างไวยากรณ์
ขอ้กาํหนดแซดในรูปลาเทก็ซ์และไวยากรณ์คาํอธิบายภาษาไทยโดยใชเ้คร่ืองมือเอเอน็ทีแอลอาร์ใน
การวิเคราะห์ศพัทแ์ละวากยสัมพนัธ์ของทั้งสองไวยากรณ์  สุดทา้ยไดอ้อกแบบอลักอริทึมท่ีใชใ้น
การแปลงข้อกําหนดภาษาแซดเป็นคาํอธิบายภาษาไทย โดยข้อมูลนําเข้าของอัลกอริทึมคือ 
ขอ้กาํหนดแซดในรูปลาเท็กซ์  ไวยากรณ์ขอ้กาํหนดแซดในรูปลาเท็กซ์  ไวยากรณ์คาํอธิบาย
ภาษาไทยท่ีสอดคล้องกับขอ้กาํหนดแซด และ ความหมายของสัญกรณ์แซด ผลลัพธ์ท่ีได้คือ
คาํอธิบายภาษาไทยท่ีอธิบายความหมายของขอ้กาํหนดแซด 

ผลการทดสอบใชไ้วยากรณ์ขอ้กาํหนดแซดในรูปคาํอธิบายภาษาไทยและอลักอริทึมเพื่อ
แปลงความหมายของระบบการจา้งงานท่ีเขียนดว้ยขอ้กาํหนดแซด พบวา่ผลการแปลงเป็นคาํอธิบาย
ภาษาไทยมีความสอดคลอ้งกบัขอ้กาํหนดแซด และทาํให้สามารถเขา้ใจความหมายของระบบจา้ง
งานไดใ้นระดบัหน่ึง แต่ลกัษณะของภาษาท่ีไดย้งัขาดความสมบูรณ์ในดา้นฉนัทลกัษณ์ของภาษา 
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ABSTRACT 
 

The objective of this independent study is to develop grammar of Z specification in Thai 
explanation. The process can be described as follow. Firstly, The Z specification in form of 
LaTex will be analyzed in order to classify them by syntactical of language. Then, a set of rules 
for create a Thai description which describe the Z specification will be determined. Later, the 
ANTLR tool will be used to verify correlation between Z specification and Thai explanation. The 
verification is done by analyze vocabulary and syntax of both Languages. Finally, the algorithm 
for interpretation between Z specification and Thai description is constructed. In addition, Inputs 
of the algorithm are the Z specification in form of Latex, sentence structures of Thai description 
and meaning of Z symbol. Note that the Thai description needs to be conformed with the sentence 
structure of Z specification. The result is the Thai description which corresponds to the Z 
specification. 

The proposed method was applied in an Employment Exchange system. From the 
experimental result, It was found that the result of interpret between Thai description and Z 
specification quite well matching, and helped people to understand Employment Exchange 
system. However the result was incomplete in term of poetics. 
 

 


